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KLEIN

Somos expertos en disefio y fabricacién
de sistemas para puertas y tabiques
correderos y plegables. Nuestros valores
se centran en una continua busqueda de
la excelencia, con el fin de conseguir la
maéxima satisfaccién de nuestros clientes
en términos de calidad, disefio, funcio-
nalidad y servicio.

Damos apoyo a los profesionales de

la arquitectura y de la construccién,
involucrandonos en su proyecto desde
su inicio, proporcionandoles aplicacio-
nes que les ayudan a crear con total
libertad conceptual espacios singulares
y versatiles.

90

YEARS
EXPERIENCE

NETWORK
WORLDWIDE

S

YEARS
WARRANTY

We are experts in the design and
manufacturing of systems for sliding and
folding partitions and doors. Our values
are rooted in continuously striving for
excellence, and thus ensuring that our
customers are extremely satisfied with
the quality, design, functionality and
service that we offer.

We support professionals working in the
fields of architecture and construction by
being involved in their projects from the
start and providing them with applica-
tions that allow them to create unique
and versatile spaces with complete
conceptual freedom.
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KLEIN SLIDING DOOR SYSTEMS

«Immer

bhesser
seit 1931»

Nuestra experiencia profesional se re-
monta a 1931, afio de creacién de nues-
tra empresa. Desde entonces, hemos
evolucionado sin descanso, combinando
nuestra vocacién artesanal con los siste-
mas de produccién mas innovadores. El
pequefio taller original se ha convertido
en una empresa con presencia internacio-
nal, con filial en Estados Unidos.

Los valores que nos han guiado hasta
aqui mantienen su plena vigencia: una
incesante busqueda de la excelencia, la
apuesta por la inversion en [+D+i y una
escucha activa de los profesionales de la
arquitectura y la construccién cimientan
el éxito global de la marca KLEIN y siguen
marcando nuestro rumbo al futuro.

Our professional experience dates back
to 1931, the year that our company was
founded. Since then, we have contin-
ued to evolve, combining our artisanal
craft with the most innovative production
systems. The small workshop where we
started has grown into an international
company, with a subsidiary in the United
States.

The values that have guided us to where
we are today are still as present as ever:
our relentless pursuit of excellence, com-
mitment to investing in research, devel-
opment and innovation, and active incor-
poration of ideas from professionals in
the architecture and construction fields
have laid the foundation for KLEIN's glob-
al success and continue to lead us on our
path forward.




KLEIN

NATURE | Interiorismo Vidrio - Glass Interior Design
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Nuestro departamento de [+D+i es el
centro de nuestro proceso de disefio y
creacién de nuevos productos, guardian
de la altisima exigencia de la marca. En
nuestras instalaciones de Barcelona lle-
vamos a cabo todas las fases de disefio,
modelizacién 3D, prototipado y ensayos,
asi como la fabricacién de todos nues-
tros productos.

Nuestros sistemas son producidos a
partir de aluminio de origen europeo
Unicamente. Superan la norma EN1527
mediante un test a mas de 100.000
ciclos y ofrecen una garantia de 5 afios.

Nos enorgullece el reconocimiento
internacional de nuestros clientes y pro-
veedores asi como el aval recibido de los
principales organismos de certificacion
internacionales y entidades de disefio.

Estamos activamente comprometidos en
proteger el medio ambiente y llevamos a
cabo una politica de reduccién constante
de nuestro impacto. Mejoramos dia a dia
nuestros procesos con el fin de disefar y
fabricar productos que tengan un impac-
to positivo en las personas y el planeta

y los validamos con el aval de los sellos
medioambientales mas exigentes.
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SLIDING DOOR SYSTEMS

Our R+D+i department is at the core

of our new product design and cre-

ation process, guardians of the brand’s
extremely high standards. We carry

out all phases of design, 3D modeling,
prototyping and testing at our facilities in
Barcelona, as well as the manufacturing
of all our products.

Our systems are exclusively produced
with European-made aluminum. After
being tested to over 100,000 cycles, all
of our systems exceed the EN 1527 stan-
dard and come with a 5-year warranty.

We are proud of our customers and
suppliers” international recognition, as
well as the backing we have received
from leading international certification
organizations and design entities.

We are actively committed to protecting
the environment, while also pursuing a
policy of constantly reducing our impact.
We are consistently improving our
processes in order to design and man-
ufacture products that have a positive
impact on people and the planet and we
validate them with the most demanding
environmental certifications.
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KLEIN

Arquitectura sostenible
y del bienestar

Green and Wellness Architecture
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Los arquitectos, disefiadores y cons-
tructores estan concibiendo interiores
singulares y sostenibles que encajan a
la perfeccién con un futuro centrado en
el bienestar. Los materiales utilizados
importan, y tanto el vidrio como la
madera desempefian un papel esencial.

KLEIN ha comprendido que el disefio no
solo marca la diferencia, sino que debe irun
paso por delante y permitir implementar
nuevas estrategias. Por eso la marca pone
el foco en la innovacion sostenible.

Leer mas en:
www.klein-europe.com/es/noticias

¥

SLID | LOCA Estudio

SLIDING DOOR SYSTEMS

Architects, designers and builders
are creating distinctive and
sustainable interiors. The materials
used matter, and both glass and
wood play an essential role.

KLEIN has understood that design
not only makes a difference, but
must be one step ahead in order to
help implementing new strategies.
That's why the brand focuses on
sustainable innovation.

More info on:
www.klein-europe.com/en/news
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Cont

Comfort

SLID FOLD | Enorme Studio

SLIDING DOOR SYSTEMS

Usamos la luz natural, fuente de vida y
de alegria, como elemento creativo. La
convertimos en herramienta arquitecténi-
ca transformadora de espacios llenos de
fuerza y modernidad.

We use natural light, a source of life and
joy, as a creative element, turning it into
a transformative architectural tool ca-
pable of creating spaces full of strength
and modernity.

17



KLEIN SLIDING DOOR SYSTEMS

Nuestros sistemas hacen realidad el con- Our systems make the concept of spatial
cepto de fluidez espacial: son elementos fluidity a reality: they are rooted in ele-
de conexién, de equilibrio y armonia ments of connection, balance and visual

visual. harmony.




| 1T
N

{§ ‘I R

! ! |||||I‘I| I‘II:II{I:I!IIl'l Hll ." :I

T

|

| '{ §IE
ol
\I

i 1|

I

I

Xl f
!

\ IIIIrn_

Generamos espacios dindmicos, capaces de
transformarse mediante un movimiento orga-
nico que respeta los ritmos del habitar.

We generate dynamic spaces, capable of be-
ing transformed through organic movement
that respects the rhythms of life.

SLIDING DOOR SYSTEMS
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KLEIN

Innovacion con sentido

Innovate with meaning

En KLEIN, hemos puesto la sostenibilidad al frente de
nuestro departamento de I+D, lo que ha dado como
resultado que 5 de nuestros sistemas mas populares hayan
obtenido la certificacién Cradle to Cradle.

Cradle-to-Cradle es la principal norma mundial de certificacién
de productos sostenibles. Sus criterios se han desarrollado
rigurosamente para abarcar consideraciones de sostenibilidad
que van mas alla de la huella de carbono, hacia la gestion
medioambiental y social. El sistema de certificacion de
productos “de la cuna a la cuna” ofrece a los fabricantes de
productos una via de actuacién para avanzar hacia los Objetivos
de Desarrollo Sostenible (ODS) de las Naciones Unidas. El
proceso de certificacién garantiza que los productos no solo
se fabrican de forma responsable con el medio ambiente, sino
también teniendo en cuenta a las personas implicadas en el
proceso.

Cradle to Cradle Certified ® G_a\

EIN Products |

[ roorcn e |
LITE+ Bronze
ROLL( SS+ 50/100 Bronze
UNIKGLASS+ Bronze
LIGNEA Bronze
NATURE Bronze

material health

clean air & N o
i 3 product
proigg?gﬁ @ circularity
water & soil
stewardship

At KLEIN, we have placed sustainability at the forefront of
our R+D department, resulting in 5 of our popular systems
earning Cradle to Cradle certifications.

Cradle-to-Cradle is the foremost global certification standard
geared toward sustainable products. Its criteria has been
rigorously developed to encompass sustainability considerations
beyond carbon footprint, toward environmental and social
stewardship. The cradle-to-cradle product certification system
provides an actionable pathway for product manufacturers

to advance the UN sustainable development goals (SDGs).

The certification process ensures that products are not only
manufactured in a responsible manner towards the environment
but also with consideration of the people involved in the
process.

Trabajamos para conseguir un equilibrio sostenible entre los resultados econémicos, el bienestar de
la sociedad y la conservacion del medio ambiente.

We work to achieve a sustainable balance between economic performance, the well-being of society and environmental conservation.
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SLIDING DOOR SYSTEMS

GUIDER: Mueve tus hojas en

sintonia
GUIDER: Move your panels in tune

KLEIN presenta GUIDER, un accesorio universal que otorga un movimiento telescépico a particiones interiores multi hojas de
madera. Con GUIDER mueve tus hojas en sintonia.

GUIDER es un conjunto de 2 pequefias piezas, ocultas en la parte inferior de la puerta. Actlia como guiador inferior mévil y
acompana los paneles de madera posibilitando un movimiento amortiguado y telescépico.

KLEIN presents GUIDER, a universal accessory that provides a telescopic movement to multi-panel wooden interior partitions.
GUIDER moves your panels in tune.

GUIDER is a set of 2 small pieces, hidden in the lower part of the door. It acts as a mobile lower guide and accompanies the wooden

panels, giving them a cushioned and telescopic movement.

Su version “KBS" asegura una amortiguacion silenciosa entre paneles y
méxima sensacién de confort. Disponible también sin KBS.

Its “KBS" version ensures silent cushioning between panels and a
maximum sensation of comfort. Guider is also available without KBS.

23



KLEIN

Tras més de 90 afios de expertise disefiando sistemas para puertas correderas y particiones interiores, KLEIN lanza LEVEL y NEXA,
sus primeros KlTs para puertas batientes de madera y de vidrio: porque un mismo proyecto requiere distintas soluciones de
cerramientos interiores.

Hemos creado un kits para Batiente completo, Unico y diferencial, coherente con la filosofia de nuestra marca que integra todos los
elementos necesarios para su colocacién: bisagras, tornilleria, manilla y cerradura.

After more than 90 years of expertise designing systems for sliding doors and interior partitions, KLEIN has launched LEVEL and
NEXA, their first KITS for wooden and glass swing doors: because a single project may require diverse interior closing solutions.

We have created a full, unique kit for swing doorsthat truly stands apart from all others, in line with our brand’s philosophy. It includes
all components required for installation: hinges, screws, handle, and lock.

LEVEL, es sinonimo de belleza,
caracter y distincion.

LEVEL is synonymous with beauty, character, and distinction.

. Sumo silencio en apertura y cierre.

. Disefio de los componentes pensado para mantenerse
oculto y dejar un Unico elemento visible: La manilla.

. Versatilidad méxima con las distintas opciones de
configuracién de manilla:
- Sin mecanismos de bloqueo.
- Con pestillo para cerrar desde dentro de una
habitacion.
- Con Cilindro para cerrar con llave.

o Disponible en acabado silver y negro mate.
o Utmost silence when opening and closing.
o Components designed to remain hiddenand leave a single

leading element visible: the handlesit.

o Maximum versatilitywith multiple set-up options:
- Concealed Handle,functional, without a
locking mechanism.
- Lock Handle,to lock the door from inside a
room, with a bolt.
- Cylinder Handle,ideal for spaces you want to
lock with a key.

. Available in silver and matte black finish.
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SLIDING DOOR SYSTEMS

NEXA, facil y funcional.

NEXA, easy and functional.

Este nuevo Kit para puerta Batiente de Cristal es altamente fiable porque asegura una apertura fluida y facil de la puerta hasta 135°y
un cerramiento amortiguado que acompana la hoja hasta su posicion final.

This new Kit for Swing Glass Door is highly reliable because it allows you can fluidly open the door up to 135° and it ensures a
cushioned closing until the glass panel is fully closed.

. Se instala a techo, a cristal fijo o a cualquier sistema de
particién KLEIN, gracias a unos pivotes compatibles.

. Permite la instalacion de puertas XXL de vidrio de hasta
3 m de alto x 1T m de ancho.

o Disponible en acabado silver y negro mate.

. El sutil encaje de su resbalén imantado sorprende por su
suavidad y su silencio.

o Su cierre automatico con regulacién de velocidad afiade

ergonomia y seguridad.

o It can be installed on the ceiling, on fixed glass or on any
KLEIN partition system, thanks to compatible pivots.

o Allows the installation of XXL glass doors up to 3 m high x
1 m wide.

o Offers 2 types of finishes: Silver or Matte Black.

. A surprising softness and silence due to the subtleness of

its magnetized latch.

o Its automatic closing with speed regulation adds
ergonomics and safety.

25



KLEIN

KLEIN a tu servicio

KLEIN at your service

CONFIGURADOR:
Ampliamos las funciones de la
herramienta de KLEIN®

Especialmente disefiado para facilitar
el dia a dia de los Arquitectos e
Instaladores, el configurador KLEIN
ahora permite personalizar de manera
intuitiva los detalles constructivos de
los sistemas correderos de cristal, de
madera y plegables, de acuerdo con
tu proyecto.

iNunca ha sido tan facil obtener unos
dibujos técnicos personalizados!

Configurador.klein-europe.com

CONFIGURATOR:
A new tool by KLEIN®

Specially designed to make life
easier for Architects and Installers,
the KLEIN configurator allows you to
intuitively customize the construction
details of sliding glass, wood and
folding door systems, as required by
your project.

It's never been easier to find
customized technical drawings!

Configurator.klein-europe.com

Configurador KLEIN® | Herramienta de disefio - Design tool
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NUEVA TIENDA ONLINE PARA
PROFESIONALES DE LA
CONSTRUCCION:

Nueva forma més eficiente, cdmoda y
facil de comprar nuestros productos.

Con la nueva tienda online de KLEIN,
recibe el sistema completo en un
Unico paquete que integra perfileria y
juego de accesorios.

Nuestro asistente de compra guiada
estara disponible para ti 24 horas, los
7 dias de la semana.

https://tienda.klein-europe.com

SLIDING DOOR SYSTEMS

NEW ONLINE SHOP FOR
CONSTRUCTION PROFESSIONALS:

New, more efficient, convenient and
easier way to buy our products.

Receive the complete system in a
single package including profiles
and accessories with the new KLEIN
online shop.

Our guided shopping assistant will
be available to you 24 hours a day, 7
days a week.

Available in Spain and soon in the
rest of Europe.

e ot gy

-
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KLEIN

Tempo

Tempo es un elegante tirador con una pequefia
curva en su parte central que otorga confort

y suavidad. Una precisa ergonomia para que

se necesite solo unos dedos para mover una
puerta suavemente, al ritmo de su usuario.

El juego de tiradores esta disponible para ser
atornillado o pegado.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

Alu. Negro Mate
Alu. Black Matte

Alu. Bronce Mate
Alu. Bronze Matte
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Tempo is an elegant handle with a small curve
in its central part that provides comfort and soft-
ness. A precise ergonomics so that only a few
fingers are needed to move a door smoothly, to
the rhythm of its user.

The handle set is available to be screwed or
glued.

(33/64")

24 mm

(15/16")

SECCION ATORNILLADO / SCREWED

L =300 mm (12")
L =700 mm (28")

SECCION ADHESIVO / GLUED

L =300 mm (12")
L =700 mm (28")

TEMPO
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KLEIN

Nature

El tirador Nature es un manillon de roble con
personalidad natural.

Aporta calidez a las puertas correderas de ma-
dera y cristal con un disefio contenido y lleno
de detalles que transmite un perfecto equilibrio
entre la funcion, la sensualidad y la emocién.

Tallado en madera de roble certificada PEFC,
para acreditar el empleo de maderas sosteni-
bles de la mejor calidad y un acabado manual
con bafio de aceite y ceras naturales. Todo ello
para realzar la materialidad de un disefio de
lineas suaves que seduce con su célido tacto.

Natural
Natural

‘ Barnizado ECO
ECO-Varnished

32

The Nature handle is an oak pull handle with a
natural feel.

It gives sliding wood and glass doors a touch of
warmth, with a restrained design full of details
that provide the perfect balance between func-
tion, sensuality, and emotion.

Carved out of PEFC-certified oak wood, to de-
monstrate the use of sustainable woods of the
highest quality, manually treated with natural oil
and wax. These components all come together
to highlight the materiality of a design made
up of smooth lines that seduce with their warm
character.

55 mm

(23/16")

24 mm

(15/16")

35 mm

13/8"

PARA VIDRIO / FOR GLASS

0

Qe

QP

0o

—

[}

G,

(I

PARA MADERA/ FOR WOOD

=

)

8L

L

ADA COMPLIANCE

NATURE

i

-

-

L =400 mm (15 3/4")
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KLEIN

Kit de puerta batiente que complementa las
particiones de cristal EXTENDO,
ROLLGLASS+ y PANORAMIC. Disefio minima-
lista con las bisagras y mordazas ocultas.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

Alu. Negro Mate
Alu. Black Matte
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Kit Swing Door

KIT SWING DOOR

Kit for swing doors that complements the EX-
TENDO, ROLLGLASS+ and PANORAMIC glass
partitions. Minimalist design with concealed
hinges and clamps.

56 mm
(23/16")

Peso: 100 kg
Weight: 220 Ibs
Freno/  SELF

Brake: 36 mm
(17/16")

35



KI-EIN® KIT SWING DOOR

PARA PANORAMIC / FOR PANORAMIC

640 mm = L < 1040 mm

(253/16") 2 L=< (41

7777777777777777777777 [—_-‘lr - — — — — — —— — ——
I ) [
| |
= |
af~
! JHaE O ]
‘ <U\ = i_l‘ 777777777 =
39 mm V=L-40mm (15/8") 1 mm
(19/16") (1/16")
PARA ROLLGLASS+ / FOR ROLLGLASS+
646 mm =L <1046 mm
(257/16") =z L=< (41 3/16")
I[ le(o | i
3mm
41 mm V=L-44mm (13/4") (178"
(15/8")
PARA EXTENDO / FOR EXTENDO
646 mm=L <1046 mm
(257/16") = L < (41 3/16")
[ @0 ]
41 mm V=L-44mm (13/ 4") 3mm
(15/8") (1/8")
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KLEIN

Guider

GUIDER, es un accesorio universal que otorga
un movimiento telescépico a particiones interio-
res multi hojas de madera. Consigue que todos
los paneles queden alineados con el sistema
totalmente abierto, sin necesidad de perfil ni
guiador en el suelo.

Disponible en versién con o sin amortiguador
KBS (Klein Brake System).

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

38

GUIDER, a universal accessory that provides a
telescopic movement to multi-panel wooden
interior partitions. It ensures that all panels are
aligned when the system is fully open, without
needing any floor track.

Available with or without damper KBS (Klein
Brake System).

Peso: 150 kg
Weight: 330 Ibs

5mm
(3/16")

5mm
(3/16")

23 mm
(7/8")

16 mm
(5/8")

10 mm

(3/8")

=
T

V =400 mm (15 3/4")

Min. 35 mm (1 3/8")

Min. 132 mm (5 1/4”) KBS




INTERIORISMO
VIDRIO

Glass Interior Design
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KLEIN

Vidrio: Transparencia y libertad

Glass: Transparency and freedom

ESPACIOS SIN FRONTERAS

Libertad para conectar, abrir o crear
espacios, sin barreras. Aunque el cristal
es pura transparencia, se convierte en
protagonista de la arquitectura. Potencia
la luz natural y juega con las sombras.
Nuestros sistemas permiten poner en
escena su espectacular belleza con abso-
luta sencillez. Sin marcos. Sin guias en el
suelo. Menos es mas.

42

SPACES WITHOUT BORDERS

Freedom to connect, open up or create
spaces, without barriers. Although glass
is pure transparency, it becomes the
protagonist of the architecture, boosting
natural light and playing with shadows.
Our systems allow its spectacular beauty
to be put on display with absolute
simplicity. Without frames. Without floor
tracks. Less is more.

La nueva mordaza KLEIN+ sujeta el cris-
tal mediante presién para evitar marcos
y procesos de mecanizado. Sin guias en
el suelo, el vidrio laminado o templado
parece flotar y se desliza suavemente,
cualquiera que sea su formato.

The new KLEIN+ clamp fastens the glass
with pressure, doing away with the need
for frames and drilling. Without any floor
tracks, the laminated or tempered glass
seems to float, sliding along smoothly,
regardless of its size.

SLIDING DOOR SYSTEMS

UNIKGLASS+ | Interiorismo Vidrio - Glass Interior Design
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KLEIN SLIDING DOOR SYSTEMS

PESO*/ FRENO INSTALACION PESO*/ FRENO INSTALACION
APLICACION/ PRODUCTO/ PAG./ _ WEIGHT® BRAKE MOUNTING APLICACION/ PRODUCTO/ PAG., _ WEIGHT® BRAKE MOUNTING
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Personaliza nuestras aplicaciones en Configurador.klein-europe.com * Su peso se calcula en base a la siguiente férmula: Altura [m] x Ancho [m] x Espesor [mm] x 2,5 = Peso [kg]
Customize our applications on Configurator.klein-europe.com * The weight is calculated based on the following formula: Height [m] x Width [m] x Thickness [mm] x 2,5 = Weight [kg]
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KLEIN

Nature

Nature es el primer sistema corredero que se
articula mediante una guia de madera de roble
eco-friendly.

De madera de roble certificada PEFC, para
acreditar el empleo de maderas sostenibles de
la mejor calidad y un acabado manual con bafio
de aceite y ceras naturales.

Versatil y flexible, permite miiltiples combina-
ciones y cuida todos los detalles.

Nature es organica, ligera y calida. Emocional-

mente relajada. Visualmente protagonista. Y
naturalmente sostenible.

‘ Natural

Natural

‘ Barnizado ECO
ECO-Varnished

46
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Nature is the first sliding system that is articu-
lated by means of an eco-friendly oak wood
guide.

Carved out of PEFC-certified oak wood, to de-
monstrate the use of sustainable woods of the
highest quality, manually treated with natural oil
and wax.

Versatile and flexible, it allows multiple combi-
nations and takes care of every detail.

Nature is organic, lightweight, and warm.
Emotionally relaxed. Visually captivating.
And naturally sustainable.

rediot winner 2021

NTERIOR
DESIGN

Peso: 100 kg LE & IS = 9 c
Weight: 220 Ibs o IE

Freno/  KSC ‘ T

Brake: 90 mm | 33mm | 33 mm
— (31/2") (15/16") (15/16")

NATURE
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NATURE

KLEIN

*PUERTA SIN MARCO/ **PUERTA CON MARCO/ **PUERTA Y FIJOS CON MARCO/
DOOR FRAMELESS DOOR FRAMED DOOR AND FIXED WITH FRAME
90 mm
(31/2")
30mm
(13/16")
LT L ﬂ |
i e — 3 ﬁ ’JJ ,ﬁ] ’JJ
s 11 ¢
20 mm o2 ° jash
(13/16")
T g 18 mm T 8mm
_ (1116") & (5/16") &
> o~ ~
N N N
_ B
o gl=
£ s 3 Ele
wn|T NS Hs NS
o °S B - Ll
[r e — Rl
Z1 =H1-103 mm (4 1/16") ‘ ‘ 72 = H2-103 mm (4 1/16") ‘ ‘ 72 = H2-103 mm (4 1/16") ‘
‘ Y1 =H1-60mm (23/8") ‘ ‘ Y2 = H2-77 mm (2 1/1") ‘ ‘ Y2 =H2-77 mm (2 1/1") ‘
H Max.
Kits 2,00m /2,80 ——» H max. =2,90m
* H max. = 3,00m *% | ..
Kits 3,40m /4,00 —» H max. = 3,00m Il I
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KLEIN

Rollglass+

Rollglass+ crea un frente acristalado que com-
bina paneles de vidrio fijos y méviles mediante
una unica guia. Puede esconderse en falso
techo para un efecto absolutamente minima-
lista, con un perfil premarco que posibilita una
instalacion por fases. Versatil y flexible, permite
variadas combinaciones y cuida todos los
detalles.

Disponible con o sin perfil inferior para el
vidrio fijo. Regulable en altura para facilitar la
instalacion.

Sistema de frenado de la puerta disponibles:
KSC - Klein Soft Closing, detencion suave
controlada.

KBS - Klein Brake System, tope con freno amor-
tiguador. Disponible para Rollglass+ 50/100.

. Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

‘ Alu. Negro Mate
Alu. Black Matte

. Alu. Bronce Mate
Alu. Bronze Matte

50

n Product Performance
If t EN1527
Reg. -N°: 18001144

reddot award 2018

| ZERTIFIZIERT | "
Delta Selection winner
ADI Awards
2018

Rollglass+ creates a glass front that combines
fixed and mobile glass panels on a single

track. It can be hidden in a drop ceiling for a
completely minimalist effect, with a recessed
frame track that allows for a phased installation.
Versatile and flexible, it allows for various
combinations, and is precise down to the
smallest detail.

Available with or without a bottom profile

for the fixed glass.
ROLLGLASS+ 150

ROLLGLASS+ 250

J

87 mm
(3716

ROLLGLASS+ 150 TOP

Door braking systems available: .
KSC - Klein Soft Closing, smooth, controlled Ee
closing. 8le
KBS - Klein Brake System, stop with damper
brake available for Rollglass+ 50/100. Lf;Tm;;J o
87 mm
(3/16")
Peso méx./ 250 kg
Max. weight: 550 lbs ROLLGLASS+ 50/100
Freno/ KSC
Brake: KBS T~
D €2 &
E® .
Ry
8
[P
78 mm (3 1/16") 154 mm - 61/16"

91 mm

(39/16")

91 mm

(39/16")

ROLLGLASS+
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KI_EIN® ROLLGLASS+

VISTO / EXPOSED
ROLLGLASS+ 50/100 ROLLGLASS+ 150 ROLLGLASS+ 250
[
s ;
I 12mm
|
: (172" | s
|
| 8 mm | 10 mm
T ‘ (5/16") T [ (3/8)
| - | - -
N 10mm N } (12)
‘ (3/8) |
|
| 12mm }
| (1/2") |
I |
= v 5o ]
‘ Y1=H1-47 mm(113/16") ‘ ‘ Z=H-79mm (31/8") ‘ ‘ Z1=H1-89mm (31/2") ‘
‘ Z1=H1-74mm (27/8") ‘ ‘ Y1=H-54mm(21/8") ‘ ‘ Y1=H1-57mm (2 1/4") ‘
EMPOTRADO / RECESSED
I ) i
| 20 mm 5 7§L l 77% 7§ ]I
(3/4") | |
| 1 14 mm | 14 mm
| 12mm } (9/16) | (9/16")
| (/2"
| 12mm |
| > | (172" > | 1(21;?’? >
- ‘ \ \
NE 8 mm (5/16") | |
| 10 mm (3/8") N TN
| 12 mm (1/2") } }
: | |
- 77%” _ E;Mii _ EWH i
‘ Z=H ‘ ‘ Y2/Z2 Z=H ‘ ‘ Z=H ‘
‘ Y=H+26mm (1" ‘ ‘ Y=H+34mm (111/32") ‘ ‘ Y=H+34mm (111/32") ‘
(VIDRIO FIJO / FIXED GLASS) (VIDRIO FIJO / FIXED GLASS)

‘ = = =

« 4L_> 77777777777777777 H

45 mm 60 mm -2 3/8" 60 mm -2 3/8" Min. 45 mm
13/4" v V +50 mm (2") 13/4"

< o

A |
A
A

ROLLGLAS+ 50/100 KSC: V= 800 mm (31 1/2)
ROLLGLAS+ 150 KSC: V= 1.100 mm (43") ROLLGLASS+ 50
ROLLGLAS+ 250 KSC: V> 1.500 mm (60")
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KLEIN

Front

Front estructura los espacios mediante un
frente acristalado continuo y elegantes puertas
de madera. La belleza del arménico contraste
de dos materiales unicos.

Admite cristal fijo de 10 mm y de 12 mm.

Puede esconderse en falso techo para potenciar
la levedad del conjunto, con un perfil premarco
que posibilita una instalacién por fases.

Sistema de frenado KSC - Klein Soft Closing,
detencién suave controlada.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

Alu. Negro Mate
Alu. Black Matte

Alu. Bronce Mate
Alu. Bronze Matte

54

Front structures spaces with a continuous glass
front and elegant wood doors. The beauty

of the harmonious contrast between two
unigue materials.

Supports fixed glass measuring 10 mm and

12 mm.

It can be hidden in a drop ceiling to accentuate
the light nature of the structure, with a recessed
frame track that allows for a phased installation.

KSC - Klein Soft Closing braking system,
smooth, controlled closing.

66 mm (25/8")

127 mm (5")

e %

Peso max./ 100 kg n

Max. weight: 220 Ibs E
[ £

Freno/ KSC q o o
Brake:

48 mm (157/64")

FRONT
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FRONT

KLEIN

EMPOTRADO / RECESSED

VISTO / EXPOSED

(.91/€)
ww

57

(O ww 1s-LH

3 [ 3 —

£ £

£ £

o o

wn (2}
o N
a3 a3
€ £
£ £
o o
wn wn
~ ~
AN AN
> >

£

€

o

:

GOL/LL ) WW e - LH

LH
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KLEIN

Lignea genera espacios acristalados mediante
una combinacién de vidrios fijos con puertas
correderas de madera y retornos en L o T para
cerramientos completos.

Admite cristal fijo de 12 mmy 16 mm.
Todos los detalles cuentan cuando se busca la
perfeccion y la personalizacion.

Los perfiles verticales y las unionesen Ty L
estan disefiados para facilitar el montaje y re-
solver con calidad los acabados de los espacios
generados.

Sistema de frenado KSC - Klein Soft Closing,
detencién suave controlada.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

[
‘ Alu. Negro Mate
®

Alu. Black Matte

Alu. Bronce Mate
Alu. Bronze Matte

58

Lignea creates glass spaces through a combi-
nation of fixed glass panels and sliding wood
doors, as well as L or T closings, for completely
enclosed spaces.

Supports fixed glass measuring 12 mm and 16
mm. Every last detail counts when striving for
perfection and customization.

Our vertical profiles and T- and L-connectors are
designed to facilitate the assembly process and
create quality finishes for the spaces generated.

KSC - Klein Soft Closing braking system,
smooth, controlled closing.

Peso max./ 100 kg
Max. weight: 220 Ibs

Freno/ KSC
Brake:

76 mm (3")
£
€3
Q —
Sc
| —)

LIGNEA
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LIGNEA

KLEIN

VISTO / EXPOSED

(.9L/€)
ww

(O wwis-H

(.9L/6 1) Ww o -H

(.9L/€)
ww g

50 mm (2")

50 mm (2")
|

V =750 mm (29 1/2")

50 mm (2")

V =750 mm (29 1/2")
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KLEIN SLIDING DOOR SYSTEMS
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KLEIN

Unikglass+

Unikglass+ conecta estancias mediante un
Unico panel corredero de cristal. Sobrio y
discreto, ahorra espacio y suma modernidad.
Puede esconderse en falso techo para un efecto
absolutamente minimalista, con un perfil pre-
marco que posibilita una instalacion por fases.
La belleza de la sencillez.

Regulable en altura para facilitar la instalacion.

Sistema de frenado de la puerta disponibles:
KSC - Klein Soft Closing, detencion suave
controlada.

KBS - Klein Brake System, tope con freno
amortiguador.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

[
‘ Alu. Negro Mate
®

Alu. Black Matte

Alu. Bronce Mate
Alu. Bronze Matte

64

Unikglass+ connects rooms with a single sliding
glass panel. Restrained and discreet, it saves
space and adds modernity. It can be hidden in
a drop ceiling for a completely minimalist effect,
with a recessed frame track profile that allows
for a phased installation. The beauty

of simplicity.

Easy installation.

Door braking systems available:

KSC - Klein Soft Closing, smooth, controlled
closing.

KBS - Klein Brake System, stop withdamper
brake.

Peso max./ 100 kg
Max. weight: 220 Ibs

Freno/ KSC
Brake: KBS

66 mm (25/8")

27116")

Product Performance

.
I t EN1527

Reg.-N°: 18001144

ZERTIFIZIERT

_110mm (45/16") _

104 mm (4 1/8")

UNIKGLASS+
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KLEIN

VISTO / EXPOSED

UNIKGLASS+ 50/100

SRR

X1

20 mm
(13/16")
=
12mm
T /2"

Y1=H1+X1+ 16 mm (5/8")

EMPOTRADO / RECESSED

CON DINTEL / WITH LINTEL SIN DINTEL / WITHOUT LINTEL SIN DINTEL / WITHOUT LINTEL
ANNTNY
S g ? e == = ? 0 L
LI
el E
El £
o]
2y [t
21 mm
— (13/16")
Min. 10 mm (3/8")
45 mm (1 3/4") 60 mm (2 3/8") Min. 45 mm
v V+ 50 mm (2") 13/4"
UNIKGLASS+ 50/100 KSC: V= 800 mm (31 1/2")
66

UNIKGLASS+
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LITE GLASS / LITE GLASS+

KLEIN

Lite Glass+

Lite Glass

La linea Lite Glass/Lite Glass+ conecta estan-
cias mediante una puerta corredera. Ofrece
numerosas configuraciones tales como puertas

The Lite Glass/Lite Glass+ line connects rooms
with a sliding door. It offers numerous configura-
tions, such as bi-passing or bi-parting doors.

paralelas o enfrentadas.
It T profile allows recessed drop ceiling instal-

Su perfil T permite una'instalacién empotrada !ation with a comApIeter hidden profile. Once LITE GLASS 60
en falso techo con perfil totalmente oculto. una installed, only a fine shadow can be seen.
vez instalado solo se aprecia una fina linea de (?0371‘6’"") 30 mm (1 3/16")

Optional braking system with Lite Glass+ 100: |
KSC - Klein Soft Closing, smooth, controlled
closing.

sombra.

Sistema de frenado opcional con Lite Glass+
100: KSC - Klein Soft Closing, detencién suave
controlada. * *

30mm

(13/16")
30mm
(13/16")

54 mm (2 1/8")

LITE GLASS / LITE GLASS+ 100

Alu. Bronce Mate
Alu. Bronze Matte

54mm (21/8")

(?;037;2‘) 30 l}wm 48 mm
., 13/16" o
T B | ( ) ‘ (17/8") |
u. Sllver Viate
. . Peso max./ 100 kg = = 5
Alu. Silver Matte Max. weight: 220 Ibs E g Eg §§
‘ Alu. Negro Mate e e o ez
Alu. Black Matte Freno/ Ksc - - -
Brake: k2 e
o s
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KLEIN

8-10 mm
(5/16"-3/8")

e

Soporte pared 17 mm /
Wall bracket 17 mm

70

(1]

Soporte pared 6 mm /
Wall bracket 6mm

Perfil soporte pared 6 mm /

ILHTE GLASS0
H
£
i 8-10 mm
(5/16"-3/8")

[&i]

PERFIL TOP / TOP TRACK

Wall bracket profile 6 mm

LITE GLASS / LITE GLASS+ 100

H-67 mm (25/8")

10-12mm
(3/8"-1/2")

23 mm
(7/8")

[8i]

Perfil soporte pared 17 mm /
Wall bracket profile 17 mm

NLINDS

[ ]

PERFIL TOP / TOP TRACK

48 mm (7/18")
£%
EC
QB
)
38
19 mm (3/4")
10 mm (3/8")
18 mm (3/4") 12 mm (1/2")

LITE GLASS+ T

49 mm

(15/116")

48 mm (7/18")

LITE GLASS / LITE GLASS+

19 mm (3/4")

42 mm

(5/18")

10 mm (3/8")

18 mm (3/4")

12mm (1/2")
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KLEIN LITE GLASS / LITE GLASS+

72 73



KLEIN SLIDING DOOR SYSTEMS

Dnside Arquitectura
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KLEIN

Unikglass—+ Air

Unikglass+ Air esta disefiado para ser instalado
sobre una pared de cristal, potenciando asi la
difusion de la luz natural. Es particularmente
adecuado para estancias con techos altos y
oficinas. Transparencia absoluta.

Instalacion sobre pared de vidrio de 10y
12 mm. Regulable en altura para facilitar la
instalacion.

Sistema de frenado de la puerta, a escoger:
KSC - Klein Soft Closing, detencion suave
controlada.

KBS - Klein Brake System, tope con freno
amortiguador.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

Alu. Negro Mate
Alu. Black Matte

76

Unikglass+ Air is designed to be installed on a

glass wall, boosting the diffusion of natural light.

It is particularly well suited for offices and rooms
with high ceilings. Total transparency.

Installation on 10 mm and 12 mm glass wall.
Height adjustable for easy installation.

Door braking system, to be chosen from the
following options:

KSC - Klein Soft Closing, smooth, controlled
closing.

KBS - Klein Brake System, stop with damper
brake.

Peso méx./  variable

Max. weight:
Freno/ KSC

Brake: KBS

e
66 mm (25/8")

62 mm

(27/16")

-
L

10-12mm
(3/8"-1/2")

21 mm
(13/16")

IS

UNIKGLASS+ AIR

Gama Perfil / Track L
" Min. 820 mm Max. 970 mm
Gt 2m-78 Min. 32 5/16" Max. 38 3/16"
" Min. 1.020 mm Max. 1.220 mm
G2 25m-98 Min. 40 3/16" Max. 48"
" Min. 1.300 mm Max. 1.470 mm
G3 3m-118 Min. 51 3/16" Max. 57 7/8"
60 mm 60 mm
(23/8") ., | . (23/8")
P |
8 45 mm =
(13/4")
160 mm
(65/16")
= ﬂ
= =
8
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KLEIN

Nexa

NEXA, sistema para puerta batiente de

cristal es altamente fiable porque asegura una
apertura fluida y facil de la puerta hasta 135°y
un cerramiento amortiguado que acompana la
hoja hasta su posicion final.

Integra todos los elementos necesarios para su
colocacion: pernio hidraulico, tornilleria, manilla
y cerradura.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

Alu. Negro Mate
Alu. Black Matte

78

NEXA, system for glass swing door is highly
reliable because it ensures a smooth and

easy opening of the door up to 135° and a
cushioned closing that accompanies the leaf to
its final position.

It integrates all the necessary elements for its
installation: hydraulic hinge, screws, handle
and lock.

Peso: 100 kg
Weight: 220 Ibs

ol

ADA COMPLIANT

il

Hp

6 mm -8 mm
(1/4"-5/16")

1
=

7 mm
(1/4")

Hpf

[

Hp

1
=

(1/4"-5/16")

[
6mm-8mm

7 mm
(1/4")

NEXA

Hp: H- 14 mm (9/16")

Hp: H - (Hpf + 14 mm (9/16"))

MANILLA MANILLA
CONDENA CIEGA
L
ANCHO DE HOJA: L-7 mm (1/4")
DOOR'S WIDTH: L -7 mm (1/4")
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KLEIN

Extendo / Extendo Corner

Extendo est4 disefiado para crear espacios
mediante un sistema de 2, 3 o 4 paneles corre-
deros telescépicos y sincronicos de cristal. Al
mover una sola hoja, se genera el suave desliza-
miento de las demas, sin esfuerzo. Particular-
mente adecuado para proyectos contempora-
neos, permite una luz de paso de hasta 5,10 m.
Su sistema de transmision viene premontado de
fabrica para agilizar el montaje.

Esta también disponible en aplicacion Corner,
ideal para crear una estancia dentro de un
espacio existente.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

Alu. Negro Mate
Alu. Black Matte

80

Extendo is designed to create spaces with a
system of 2, 3 or 4 telescopic and synchronized
sliding glass panels. When one sheet is moved,
the others smoothly and effortlessly slide along
with it. Particularly well suited to contemporary
projects, it allows for passageways measuring
up to 5.10 meters. Its transmission system
comes pre-assembled from the factory to speed
up the installation process.

It is also available as a corner application,
perfect for creating a room within an
existing space.

Peso méx./  variable

Max. weight:

86 mm
(3/16")

'

110 mm

31/2")

SIN VIDRIO FIJO / WITHOUT FIXED GLASS

4 mm
(39/16")

94 mm
(311/16")

90 mm
(39/16")
T‘ m m
NN
£l
€| ©
o SR
-
29 mm 25 mm‘
(11/8") (15/16")
17 mm V10 —
(11/16") (3/8") Y
=
£
13mm V12 £
" 1/2" ~
(1/2") ( ) N
N
E ~
£
°la m

CON VIDRIO FIJO / WITH FIXED GLASS

86 mm

(33/8")

EXTENDO

EMPOTRADO / RECESSED

86 mm
(33/8")

MO}
N
W
17 mm V10
(11/16") (3/8")
;\Z 13mm V12
5 (172" (1/2")
5
£
3
g 9mm
J (378"
I
L :
< —
e S
S 1

131 mm

(51/8")

(3/8")

hv=H-92mm (3 5/8")

1
M
oo
g C—
T 17 mm V10
11/16") (3/8")
;}§ 13 mm V12 I
S| a2 arzy &
oy o
£ £
s 8
8 omm| | | !
z (3/8") T
i gl £
= - £l
E% m ol
a4 =
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KLEIN”’ EXTENDO

EXTENDO 2 EXTENDO 3
RIGHT HAND LEFTHAND D ‘ L ‘ D
L o b L 50 mm 50mm
i | — ey ey —
50 mm 50 mm = 7 =
7777777 @ 11 I I I S A A e = A [ R =
n : — == H— = : n 100 mm 100 mm
L | A T o N i (@) Lv (@)
100 mm 100 mm Lv Lv
Lv “ (4" (4" LLV—J
Lv Lv
P
‘ P P
D D
D D
77777777777777777 ; : e ] — S A== —
A= = == 1 L T = .
**************** M s0mm — S T Msowm urﬁ)m -
[eX) @) 2
G L P
G1 1.300-1.550 mm /51 1/4" -601/1" 2.500 mm /98" ‘ G L P
G2 1.550-1.900 mm /60 1/1" - 74 3/4" 3.000 mm /118" i i G1 1.725-2.175mm /67 7/8" - 85 5/8" 4.000 mm /157"
G3 1.900-2.200 mm /74 1/1" - 86 5/8" 3.500 mm /137" G2 2.725-2.775mm/855/8" - 109 1/4" 5.000 mm / 196" _ S
G4 2.200 - 2.550 mm / 86 5/8" - 100 3/8" 4.000 mm /157"
) p L L ‘ | L<3P-180mm (7 1/6") D=L +90mm 3916 Dz%+‘|50 mm (5 15/16") P =Dx2+L Lv=%+‘|00 mm (4")
L<ZP-85mm(33/8") | D=—=+85mm(33/8") | D=>+125mm(s") | P=L+D Lv =5 +75 mm (3") 5 S
EXTENDO 2+2 EXTENDO 4
D L D
L D L D
50 mm 50 mm ‘
2" 2 50 mm 50 mm
=l = = a2l ——— = — o @ (O N
e s A L i S _Lo______BE_ H— = } S | = =
100 mm 100 mm - - - - - - - = - - - - — - = S - — - — — e - - - - — - — — — —
(@) Lv Lv (@ 100 mm 100 mm
Lv Lv (4") Lv Lv (4")
Lv ’ ) Lv
P P
D D p
D D
Lf*f*fi*f*fi;jfso*mﬁw 777777777777 e 50mm | | - i L _ i
(2 (2" f ‘H’AZAJUL‘ '_EL:‘;(_“
S 1 tsﬁ mmo T T T T T T T T T T T T T 5 o*n?mj S -
(2" (2"
G L P
G1 1.300-1.550 mm /51 1/4" -601/1" 2.500 mm /98"
G2 1.550 - 1.900 mm / 60 1/1" - 74 3/4" 3.000 mm /118" IR N= -
L P
G3 1.900-2.200 mm /74 1/1" - 86 5/8" 3.500 mm /137" G
G1 2.400-3.100 mm /94 1/2" - 122 1/16" 5.000 mm / 196"
G4 2.200 - 2.550 mm / 86 5/8" - 100 3/8" 4.000 mm /157"
LS%P-WO mm (6 11/16") Dz%+85 mm (3 3/8") D2%+125 mm (5") | P=Dx2+L Lv=%+75 mm (3") - o LS%P-WO mm (6 11/16") Dz%+85 mm (3 3/8") Dz%+125 mm (5”) | P=Dx2+L Lv:%+75 mm (3")
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EXTENDO CORNER

84
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G L P
G1 1.300 - 1.550 mm / 51 1/4" - 60 1/1" 2.500 mm / 98"
G2 1.550 - 1.900 mm / 60 1/1" - 74 3/4" 3.000 mm /118"
G3 1.900 - 2.200 mm / 74 1/1" - 86 5/8" 3.500 mm / 137"
G4 2.200 - 2.550 mm / 86 5/8" - 100 3/8" 4,000 mm /157"

Ls%P-BSmm(33/8”) Dz%+85mm(33/8") D=

L
2

+125 mm (5")

P=L+D | Lv= % +75 mm (3")

EXTENDO
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KLEIN

Panoramic

Panoramic es un sistema de frente acristalado
de méxima calidad, disefiado para crear o re-
organizar espacios interiores. Permite una gran
flexibilidad de aplicaciones y ofrece prestacio-
nes como retorno a 90° o perfileria superior e
inferior empotrables. También tiene la posibili-
dad de doble vidrio fijo, de 12 6 16 mm.

Incorpora juntas aislantes para una mayor
privacidad.

Posibilidad de perfiles de falso techo para
instalacion por fases.

Otorga al arquitecto maxima libertad de disefio.

Panoramic is a glass front system of the highest
quality, designed to create or reorganize interior
spaces. It allows for a wide range of applications
and offers features such as a 90° junction or
recessed top and bottom profiles. It also offers
the possibility of double fixed glass, measuring
12 mm or 16 mm.

It incorporates insulating joints for greater privacy.
Possibility of drop-ceiling profiles for

phased installation.

It gives the architect maximum freedom

when designing.

30mm
92 mm (3 5/8") (13/16")

I
|

Alu. Silver Mate

Alu. Silver Matte Peso max./ 120 kg

Max. weight: 264 lbs

33mm
(15/16")

72mm (213/16")
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88

DOBLE VIDRIO FIJO / DOUBLE FIXED GLAZING

12 mm
(1/2")
16 mm
(5/8")
g - - G o
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UN VIDRIO FIJO / SINGLE FIXED GLAZING
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I
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PANORAMIC
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Pocket Glass

Pocket Glass esté disenado para conectar
ambientes a través de una o varias puertas co-

rrederas de cristal, con perfil empotrado o visto.

Dos versiones dejan patente su versatilidad: un
disefio limpio, sin ningun herraje a la vista, y un
disefio comercial, con mordazas expuestas.

Sistema de sujecién de la puerta a escoger:
mediante mordazas de presion cortas o largas.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

90

Pocket Glass is designed to connect rooms
with one or several sliding glass doors, with a
recessed or exposed profile.

Two versions make its versatility clear: a clean
design, without any fittings in sight, and a com-
mercial design, with exposed clamps.

Door fastening system to be chosen from the
following: short or long pressure clamps.

Peso méax./ 150 kg
Max. weight: 330 lbs

45 mm (13/4")

36 mm
(13/8")

45 mm (13/4")

36 mm (17/16)
y—

59,8 mm (23/8")

VISTO / EXPOSED

EMPOTRADO / RECESSED

H-117 mm (H-419/32")

10-12mm
(3/8-1/2")

Y

T 140 mm (5 33/64")

v
@
S
3

3

v
N

POCKET GLASS

EMPOTRADO / RECESSED
PERFIL TOP / TOP TRACK

H-117 mm (H-419/32")
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KLEIN

ROLLGLASS 40

.

Rollglass

Rollglass crea espacios mediante un frente
acristalado que combina paneles fijos y
correderos en un Unico perfil, reafirmando asi
la sencillez de la instalacién y minimizando el
espacio entre hoja corredera y vidrio fijo.

Disponible con o sin perfil inferior para el
vidrio fijo.

Rollglass creates spaces with a glass front that
combines fixed and sliding panels on a single
profile, resulting in a simple installation and
minimizing the gap between the fixed and
sliding glass panels.

Available with or without a bottom profile for
the fixed glass.

5,50 mm
3/16"

6-8-10mm
1/4-5/16 - 3/8"

ROLLGLASS 40
i i 39
ﬁ:u. g!:ver Mar!ner Peso méax./ 40 kg N 1 9;?21
U stiver viariner Max. weight: 88 Ibs o £l
meEme 5 Elx —

o~ O |+~
£
£
o~
n
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KLEIN ROLLGLASS AUTOPORTANTE

Rollglass Autoportante

40 BASIC 40 EXPERT A 40 EXPERT B

Rollglass Autoportante se fija en paredes Rollglass Self-Supporting (Autoportante)

paralelas y divide espacios mediante un frente attaches to parallel walls and divides spaces

acristalado que combina panel fijo y puerta with a glass front that combines fixed panels

corredera. La minima separacién entre vidrio fijo and sliding doors. The minimal gap between

y corredero aumenta la estética del conjunto. the fixed and sliding glass strengthens the B A

structure’s aesthetic. \i \\j\L
Su version Expert resulta ideal en aplicaciones
para duchas debido a su guiador especial. Given its special guide, the Expert version is
ideal for applications in showers.
2 o 2 ™ = o ~Noe T
“ 6mm o B < & T
: (2R 9 E o £
T ] T £ - £
I = ~ =
£ = £ & z =
£ £ £ + £ 4
8 5 2 2
T 7 T T
ROLLGLASS AUTO 40 -
Alu. Silver Mate 41 mm
. Peso méx./  40kg (15/8") ~ N
Alu. Silver Matte Max. weight: 88 Ibs e D I @ @
v e ! - =

60 mm (23/8")
[—
-
2
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EXTENDO CORNER | Studio DSGN
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ROLMATIC

Rolmatic / Rolmatic Corner

‘ fi— A {— U {— fi—
I 1
Rolmatic crea espacios mediante un fren- Rolmatic creates spaces using a glass front with
te acristalado con dos puertas enfrentadas two synchronized bi-parting doors that slide L
sincronizadas que se deslizan sobre vidrios fijos. over fixed glass panels. It is also available as a
Existe en aplicacién Corner. corner application. [ —
— =
T
La minima separacién entre cristal fijo y corre- The minimal gap between the fixed and | A
dero realza el disefio minimalista del conjunto. sliding glass enhances the minimalist design
Ofrece una luz de paso de hasta 2,50 metros. of the structure. It offers a passageway measur- 10-12mm
Su sistema de transmisién premontado garan- ing up to 2.50 meters. Its pre-assembled 3/6-1/2 £
tiza un montaje facil. Movimiento preciso sin transmission system guarantees an easy S =
ajuste de sincronizacion. assembly. Precise movement without any 3 %
synchronization adjustment. = £
€ <
E <
3 T
- I
T >
61,5mm
276" Gama Perfil / Track A Altura del vidrio / Glass height
Alu. Silver Mate . 1 Gl 3.000 mm 650 - 750 mm 2.275 - 2.625 mm 1
Alu. Silver Matte ';Ae:f wzg/ht variable ® ] "G1 118" 251/2"-291/2" 76" -87"
. : - v
é G2 4.000 mm 750 -1.000 mm 2.625 - 3.000 mm
£ 157" 291/2" -39 172" 8'7"-10'
wn
S G3 5.000 mm 1.000 - 1.250 mm 3.000 - 2.400 mm
Ty 196" 39 1/2" - 49" 10"-7"10"
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KLEIN UNIKMATIC

Unikmatic / Unikmatic Corner

WX L |
‘ f— A f— U f— f—
I 1
Unikmatic conecta ambientes mediante dos Unikmatic connects rooms with two bi-parting
paneles correderos enfrentados de cristal, que sliding glass panels that simultaneously slide to X L
se deslizan simultdneamente de cada lado al either side when one of them is moved. o [
accionar uno de ellos. & — *
It is also available as a corner application. e i: — A — 7
Existe en aplicacion Corner. It allows you to achieve an opening of up to = \ t
Permite conseguir una apertura de hasta 2,50 m. 2.50 meters. o~ Ton
Su sistema de transmisién premontado garan- Its pre-assembled transmission system guar- /8- 12T o
tiza un montaje rapido. Movimiento preciso sin antees a quick assembly. Precise movement o o D
ajuste de sincronizacion. without any synchronization adjustment. €
£
g
18 mm L ;
11/16" +
=
(]
>
<
54mm
21787 Gama Perfil / Track A Altura del vidrio / Glass height
] [l
Alu. Silver Mate N .
Alu Sil Matt Peso méx./  variable G1 3.000 mm 650 - 750 mm 2.275-2.625 mm D
u. Silver Matte Max. weight: By 118" 251/2" -291/2" 7'6"-87" v
@
i) G2 4.000 mm 750 - 1.000 mm 2.625 - 3.000 mm
E 157" 29 1/2" -39 1/2" 8'7"-10
@ G3 5.000 mm 1.000 - 1.250 mm 3.000 - 2.400 mm
I 196" 39 172" - 49" 10'-7"10"
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KLEIN&’ UNIKSELF

Unikself

Unikself conecta espacios mediante un panel Unikself connects spaces through a sliding
corredero de cristal con autocierre avanza- glass panel with an advanced self-closing Rz
do “self closing”, de velocidad constante y feature, which operates at a steady, controlled
controlada. Su galeria clipada y el sistema de speed. Its clipped valance and pre-assembled 50 mm 50 mm
transmisién premontado aseguran una facil transmission system ensure an easy installation. 2| L |21
instalacion. | [
5 mml s e ——— . _— — — — — — — — — ——
36" 145 mm - 5 3/4" 50 mm - 2" ‘
T . Y 1 P
8
18 mm 10-12 mm ~
(11/16") @/8™1/2) g
£
<
O
I
Il
[=a]
‘:;’37/51 rﬁ”;“ Gama L v PO P
Alu. Silver Mate o iy bl g7 G1 900 mm - 1.150 mm 2.500 mm
Alu. Silver Matte oo e vareple 2 351/2"-45 L+ 100 mm %8 2L+ 160 mm
S E (1) G2 | 1150mm-1500mm [ b*4 3.000mm | 2L+65/16
Freno/ SELF 2.l =y 45" - 59" 118"
Brake:
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Unikair Self

Unikair Self conecta espacios mediante un
sistema fijado a una pared de cristal, guiando
una puerta corredera de vidrio con autocierre
avanzado, de velocidad constante y controlada.

Sistema de transmision premontado que asegu-

ra una instalacion facil. Méxima transparencia y
modernidad.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

106

Unikair Self connects spaces with a system
attached to a glass wall, guiding a sliding glass
door with an advanced self-closing feature,
which operates at a study, controlled speed.

Pre-assembled transmission system ensures
an easy installation. Maximum transparency
and modernity.

Peso méx./  variable
Max. weight:

Freno/ SELF
Brake:

80,75 mm
(33/16")

85mm (3 3/8")

19 mm
(3/4")

UNIKAIR SELF

10-12 mm
(3/8"-1/2")

Unikmatic Air

Unikmatic Air crea espacios mediante un
sistema fijado a una pared de cristal que guia
dos paneles de vidrio correderos enfrentados
con apertura sincrénica, de manera que se
deslicen simultdneamente hacia cada lado.
Apertura de hasta 2,50 m. Su sistema de trans-
misién premontado y pretensado garantiza un
montaje rapido. Movimiento preciso sin ajuste
de sincronizacion.

Méxima difusién de luz natural, maxima como-

didad.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

Unikmatic Air creates spaces with a system at-
tached to a glass wall that guides two bi-parting
sliding glass panels with synchronized opening,
so that they simultaneously slide to either side.
Opening up to 2.50 meters. Its pre-assem-

bled and pre-tightened transmission system
guarantees a quick assembly. Precise movement
without any synchronization adjustment.

Maximum diffusion of natural light,
maximum comfort.

Peso méx./  variable

Max. weight:
54 mm
(21/8")

s e—

&

@

)

£
£
wn
©

UNIKMATIC AIR

10-12 mm
3/8"-1/2"

19 mm
3/4"

¢

t

107



KLEIN ROLLGLASS SELF

Rollglass Self

Rollglass Self crea espacios mediante un frente Rollglass Self creates spaces with a glass front =)
acristalado que combina paneles fijos y méviles that combines fixed and mobile panels and has
y dispone de un mecanismo de autocierre “self a self-closing mechanism, which operates at a
closing”, de velocidad constante y controlada. steady, controlled speed.
Un Unico perfil aloja tanto los paneles fijos Both the fixed and sliding panels are located H%J
como los correderos: asegura la sencillez de la on a single profile, ensuring a simple installation L T
instalacion y minimiza los espacios entre vidrios. and minimizing the gap between the .
glass panels. I [N
E— 150 mm - 6" v 50 mm - 2" .
10-12mm
(3/8"-1/2")
- —
a
c o
3 13
< £
£ 3
91,5mm £ I G P L mi v E
(35/8") 9 T ama min
- 22}
Alu. Silver Mate ) ) g ET 9 - 12mm &1 1.650 mm - 2.000 mm
Alu. Silver Matte Peso max./  variable 5 (1s2" 65" - 78"
: Max. weight: =
£ 2.000 mm - 2500 mm | 800 mm | V=L+50 mm
Freno/ SELF £ éﬁ G2 o oar 30" Velion F=P-L
Brake: 2, «
W G3 2.500 mm - 3.000 mm
St 99" - 118"
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I(T GlaS S KT GLASS 80 KT GLASS 180 EXPERT KT GLASS 180 EXPERT

KT Glass esté disefiado para la instalacion KT Glass is designed for the installation of a -

de un panel de vidrio mediante un sistema glass panel with a traditional fastening system, B
de sujecion tradicional, acorde con un disefio suitable for an industrial design. The KT Glass

industrial. La versién KT Glass 80 requiere la 80 version requires the installation of a decora-

instalacion de un embellecedor para ocultar el tive cover to hide the mechanism.

mecanismo. .

8 mm-5/16"
10 mm - 3/8" o
10-12mm
KT GLASS 80 KT GLASS 180 3/8"-1/2"
EXPERT .
>80 mm-31/8" ©
3
23mm 43mm e o H N 12 mm - 172" 24 - 22mm
7/8" | 11116 | E + H A 15/16 -7/8"
Alu. Silver Mate b o 180k of 1 He 8 i
. €50 Méx. g < o S T
Alu. Silver Matte Max, weight: 396 Ibs 3 N =< -+
e ' o~ I T
e )
€ €
<) €
| ; L
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NK Glass

NK Glass esta disefiado para la instalacion

de un panel de vidrio corredero con sistema
de sujecion superior tradicional. Requiere la
instalacion de un embellecedor para ocultar el
mecanismo.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

112

NK Glass is designed for the installation of

a sliding glass panel with a traditional upper
fastening system. It requires the installation of a
decorative cover to hide the mechanism.

Peso méax./ 80 kg
Max. weight: 176 lbs

NK GLASS 45 NK GLASS 80
27,8 mm 28,2 mm

11/8" | 11/8"

28 mm-11/8"
29 mm-11/8"

&

8/10 mm
(5/16-3/8")

NK GLASS

Clos Glass

Clos Glass esta disefiado para dar acceso a
espacios de almacenamiento mediante dos pa-
neles de vidrio correderos paralelos. Requiere
la instalacion de un embellecedor para ocultar
el mecanismo.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

Clos Glass is designed to provide access to
storage areas with two bi-passing sliding glass
panels. It requires the installation of a decora-
tive cover to hide the mechanism.

Peso méax./ 80 kg
Max. weight: 176 lbs

57 mm (2 3/16")

31 mm (1 1/4")

CLOS GLASS

10-8mm
3/8-5/16"

14,7 - 16,7mm
9/16 -11/16"

1]

H-104 + 4 mm
H-41/8" +3/16"
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KI_EIN® STOCKGLASS

sasasssasnanm

Stockglass

— ? — '(i‘—q?i)‘q:c'i;'i
Stockglass permite abrir espacios mediante Stockglass allows you to open up spaces with .
paneles de vidrio correderos que se apilan per- sliding glass panels that are stacked in either
pendicular o paralelamente. Puede disponer de a perpendicular or parallel configuration. Each | I
cerradura para cada panel, lo que lo convierte panel can include its own lock, making this €28, |
en ideal para zonas comerciales. Configuracion an ideal option for commercial areas. I
con una o dos zonas de aparcamiento. Configuration with one or two areas for storing
open doors.
Aprovechamiento éptimo de la luz de paso.
Optimal use of passageway. U
T
10-12 mm §
(3/8"-1/2") s
z
£
83 mm E
% 31/4" a
[ S N
Alu. Silver Mate beso max/ 150 k hy | T
Alu. Silver Matte Max. weight: 330 H;?s o
- £
: |
3L L
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ROLLGLASS+ | + Falguera Arquitectura
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Wood Interior Design
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Madera: Calidez y personalizacion

Wood: Warmth and customization

ESPACIOS EN MOVIMIENTO

;Son puertas o son tabiques? ;Son
conectores o transformadores de espa-
cios? Son un mundo de posibilidades.

Los paneles méviles de madera con-
forman estancias flexibles en las que
la carpinteria interior se convierte en
elemento protagonista. La belleza y no-
bleza del material, asi como la variedad

SPACES IN MOVEMENT

Are they doors or partitions? Do they
connect or transform spaces? They are a
world of possibilities.

Mobile wood panels create flexible
rooms in which the interior woodwork
becomes the protagonist. The beauty
and elegance of this material, as well as
the variety of finishes and sizes available,

SLIDING DOOR SYSTEMS

de sus acabados y formatos, liberan la
creatividad.

allow your creativity to flourish.

v
.
{1

Floor-to-ceiling wood, without floor
tracks, slides along smoothly, transform-
ing its surroundings as if through magic.
Spectacular sizes that increase and
enhance the quality of the space.

La madera de suelo a techo, sin guias en
el pavimento, se desliza con suavidad,
actuando como mégica transformadora
de su entorno. Formatos espectaculares
que aumentan y realzan la calidad del
espacio.

7 i i i B,
=S 7 e e i i

=)

N
T
I

g

§

-

|

L]

1
T o o £ 5

SLID TOP | Arquitectura-G
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KLEIN SLIDING DOOR SYSTEMS

PESO*/ FRENO INSTALACION PESO*/ FRENO INSTALACION
APLICACION/ PRODUCTO/ PAG., _ WEIGHT* BRAKE MOUNTING APLICACION/ PRODUCTO/ PAG./, _ WEIGHT* BRAKE MOUNTING
APLICATION PRODUCT PAGE PARED TECHO  EMPOTRABLE APLICATION PRODUCT PAGE PARED TECHO  EMPOTRABLE
s100 >100 KBS KSC SELF WALL CEILNG  RECESSED 100 >100 KBS KSC SELF WALL CEILING  RECESSED
S~
LITE 124 e ° ° ° 7 2 kZD - ‘ ‘ LITE 124 e ° ° °
s
5320
7 2Eio
& LITE+ 124 @ ° ° ° ° L ‘ ‘ LITE+ 124 e ° ° ° °
zZe
28 3
(7]
w
s SLID 132 o . ° ° ° ° £ 2 28
w ®2359 STOCKPANEL 164 e @ .
w Ao >S=0A
x5 <n
O SENSUS 146 @ °
O
22
Eo
w
=) NK 150 ) ) °
o
KT 152 ) ) ) ()
[ | | SLID FOLD 136 ° ° °
| I | SLID PAR 140 ° ° °
E I LITE PAR 154 @ ° °
- g:’ ’ ’
om
<O
o O
w0
~ @ I ‘ LITE FOLD 156 @ ° °
w2 t t
<0
=
x O
[TT
=) [ ‘ NK FOLD 160 o ° .
a Pl
t I t NK PAR 161 @ °
: KP 162 o ° °
w N
0_0
2 wI<Own
S22
5003 ' LEVEL 144 e o
SWILZAR
o wn

* Su peso se calcula en base a la siguiente férmula: Altura [m] x Ancho [m] x Espesor [mm] x Densidad = Peso [kg]
* The weight is calculated based on the following formula: Height [m] x Width [m] x Thickness [mm] x Density = Weight [kg])
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Lite / Lite+

La linea Lite / Lite+ conecta estancias mediante
un panel corredero de madera. Ofrece nume-
rosas configuraciones como puertas paralelas

o enfrentadas. Existen 2 tipos de herrajes:
Superior (visto) y Retrac (oculto en el panel). Su
version Top permite empotrar el perfil a falso
techo.

Su perfil T permite una instalacion empotrada
en falso techo con perfil totalmente oculto. una
vez instalado solo se aprecia una fina linea de
sombra.

Sistema de frenado opcional para Lite+ 100:
KSC - Klein Soft Closing, detencion suave
controlada.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

o
. Alu. Negro Mate
®

Alu. Black Matte

Alu. Bronce Mate
Alu. Bronze Matte

124

The Lite / Lite+ line connects rooms with

a sliding wood panel. It offers numerous
configurations, such as bi-passing or bi-parting
doors. There are two types of fittings: Superior
(exposed) and Retrac (hidden in the panel). The
Top version allows the profile to be recessed in
a drop ceiling.

It T profile allows recessed drop ceiling instal-
lation with a completely hidden profile. Once
installed, only a fine shadow can be seen.

LITE 60

30mm
(13/16") 30 mm (13/16")

Optional braking system for Lite+ 100: €% gl
KSC - Klein Soft Closing, smooth, controlled ES
closing. m=] it

b
54mm (21/8")

30 mm
(13/16")

LITE / LITE+ 100

Peso max./ 100 kg 30 mm 30 mm 48 mm
Max. weight: 220 Ibs (316" (13/16") (17787
| — L
— — e an
Freno/ KSC EE £v
N £
Brake: 9~ o N
= M=
My N M-

—
54 mm (21/8")

49 mm

(115/16")




LITE /LITE+

TOP

(.9L/€)

| (LoL/SL L) (.91/¢) -
! ww 6 ww ¢ wwg

L

48 mm
(17/8")

cle
E|Z
=
-
+
w
[=
a
| (oL/sL L) , (,9L/5) (.9L/¢€) B
! ww 61 7 ww ¢ ww'g *l
s 3
* [=4
25 3
qlo | 2
|
ele
g1
=

Wall bracket profile 17 mm
TOP

Perfil soporte pared 17 mm /

LITE 60
RETRAC

SUPERIOR

KLEIN
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(up/€ L) WwW Sy - H

Perfil soporte pared 6 mm /
Wall bracket profile 6 mm

(oL/L 1) (LOL/€) ww (,9L/€ )
wuw 9g wuw G uiw

(,91/6 1) WwW 6€ - H

LITE 100 / LITE+ 100
A
v

GoL/en) (.9L/€) Ww (,9L/€ uiw)
ww o€ ww G uiw

RETRAC

ﬂ

Soporte pared 6 mm /
Wall bracket 6 mm

L L ™

H
m
(p/L DWW /s-H
(,7/L Q) Www €9 -H
(oL/E L) (OL/LF.8/L) (.9L/€ "urw) m £
ww wwz ¥ wuw g ulu
0¢ (244 s s (oL/Z1) (OL/LF.8/L) (,91/€ "unw)
== m ww og wwzFe ww g uiw
Al |w ® >
e w
e o ]
o © =) <Y
Q-0 [
5%
a
8=
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KI-EIN® LITE/LITE+
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LITE+ | Roman Izquierdo Bou
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Slid

Slid esté disefiado para dividir ambientes me-
diante paneles de madera o de metal.
Un deslizamiento suave y sin esfuerzo.

Ofrece numerosas configuraciones, tales

como puertas paralelas, enfrentadas o Corner.
Existen 2 tipos de herrajes: Superior (visto) y
Retrac (oculto en el panel). El perfil Top permite
empotrar el perfil a falso techo. Su versién Intra
permite colocar el panel entre paredes.

Tabiques méviles, transformadores de espacios
interiores.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

132

Slid is designed to divide spaces with wood or
metal panels.
Smooth, effortless sliding.

It offers numerous configurations, such as
bi-passing, bi-parting doors or corner doors.
There are two types of fittings: Superior
(exposed) and Retrac (hidden in the panel). The
Top profile allows the profile to be recessed in
the drop ceiling. The Intra version allows the
panel to be installed between walls.

Mobile partitions that transform interior spaces.

Peso méax./ 150 kg
Max. weight: 330 Ibs

Freno/ KSC
Brake:

45 mm (1 3/4")

36 mm (17/16")

SLID 150

45 mm - 1 3/4"

3‘36 mm -1 7/1‘6”

59,8 mm -2 3/8"

SLID
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SLID
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40 mm
INTRA

(19/16",

SLID 150
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Slid Fold

Slid Fold divide espacios mediante 2, 3,4 0 5
paneles plegables. Ofrece una méxima integra-
cién del perfil en el falso techo en su version
empotrada.

Disponible en plegado central y lateral, para
cumplir con cualquier reto arquitectédnico.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte
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Slid Fold divides spaces by 2, 3, 4 or 5 folding
panels. It offers maximum integration of

the profile in the false ceiling in its recessed
version.

Available in central and lateral folding, to meet
any architectural challenge.

36 mm
(17/16")

Peso max.: 150 kg
Max. Weight: 330 Ibs

45 mm

(13/8")

36 mm

W

L]

45 mm

(13/8")

60 mm

(23/8")

SLID FOLD
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SLID FOLD

KLEIN

PLEGADO CENTRAL / CENTRAL FOLDING

5 HOJAS
5 PANELS

PLEGADO LATERAL / SIDE FOLDING

5 HOJAS
5 PANELS

INSTALACION VISTA/ INSTALACION EMPOTRADA/
EXPOSED INSTALLATION RECESSED INSTALLATION
36 mm 36 mm
(17/16") | (17116") |
= mﬁé—m — e
€1z — €2 —~
£S e[o £Y
“= N T gl "
| - ”Hggﬂ“

35 mm
(13/8")

®

25 m%n L%ﬁ

@
35 mm
(13/8")

H-57mm (2 1/4")
H-57 mm (2 1/4")

=i

g2 ® @

© 90 T AR
T TL
., s LD

cle £ =

£ 2 14 mm 14 mm

© = “ene”) 9/16")
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Slid Par

Slid Par abre espacios mediante 2 paneles
plegables o 2+2. Es un sistema libre de
perfiles en el suelo ideal para ganar flexibilidad
espacial. Garantiza confort y un 6ptimo acce-
so. Su versiéon empotrada asegura una maxima
integracion del perfil en el falso techo.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

140

Slid Par opens up spaces using 2 folding
panels or 2+2. Itis a profile-free system on
the floor, ideal for gaining spatial flexibility. It
guarantees comfort and optimum access. Its
recessed version ensures maximum integration
of the profile in the false ceiling.

36 mm
(17/16")

Peso méax.:
Max. Weight:

150 kg
330 Ibs

45 mm

(13/8)

36 mm

(17/16")
£k
vy o
<=

60 mm

(23/8")

SLID PAR
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PLEGADO CENTRAL /CENTRAL FOLDING

PLEGADO LATERAL /SIDE FOLDING

Y

INSTALACION VISTA/ INSTALACION EMPOTRADA/
EXPOSED INSTALLATION RECESSED INSTALLATION
36 mm 36 mm
1 L
NS S
o _ I —
ElS £|G 3 [ £fe
i) A flc — — 3
£l £l
® ||£73 ® || &3
maEw | | & R oz
25m 25 mm)
(1) (]
E; o
= X
s —
€ o
£ £
5T 5
- B
I
€15 £l%
£[2 ® £ § ®
©e DB ®|= a0
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Level

LEVEL, sistema para puertas batientes de ma-
dera es ideal para espacios en los que se busca
elevar el disefio interior.

Sumo silencio en apertura y cierre, gracias al
resbalén imantado, un mecanismo singular
respecto a los mecanismos tradicionales. El
disefio de sus componentes ha sido pensa-

do para mantenerse oculto y dejar un dnico
elemento visible: La manilla que, enrasada en el
panel, perpetta el minimalismo y la integracién
arquitectonica.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

Alu. Negro Mate
Alu. Black Matte

Alu. Bronce Mate
Alu. Bronze Matte

144

LEVEL, the system for wooden swing doors is
ideal for spaces where the interior design is to
be enhanced.

Extremely silent when opening and closing,
thanks to the magnetized latch, a unique
mechanism compared to traditional elements.
The design of its components has been
conceived to remain hiddenand leave a
single leading element visible: the handlesits
flushwith the panel, enhances the overall
minimalism, and achieves architectural
integration.

Peso: 40 kg
Weight: 88 Ibs

LEVEL

Manilla
Ciega

Manilla
Condena

(811/2"-9311/32")

2070 mm - 2380 mm

900 mm - 1200 mm
(357/16"-47 1/2")

38 mm-55mm
(11/16"-23/16")
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Sensus

Sensus ha sido disefiado para resistir los usos
mas intensivos superando el estandar de las
normativas existentes, garantizando la maxima
durabilidad.

Compacto y robusto; sencillo y funcional.
Sensus es la sintesis de todo un ciclo de
expertise, para flexibilizar espacios.

Alu. Silver Mat
Alu. Mattsilber

M Alu. Natural
Alu. Natural
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(i)
Lttt )

S\ 1772

Sensus has been designed to resist even the
most intensive uses, exceeding the standard
for current regulations and guaranteeing
maximum durability.

Compact and robust; simple and functional.

Sensus is the result of a full course of expertise
in making spaces more flexible.

SENSUS 40

30mm

(13/16")

Peso max.: 80 kg
Max. Weight: 176 lbs

SENSUS 80

34mm
(13/8")

40 mm

SENSUS
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6 mm +2mm

(1/8" £1/4")

=

SENSUS 40
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SUPERIOR RETRAC
g B + 15
~N | IS .
2% g2
£
N} ~

6 mm +2mm
(1/8" £1/4")

=

SENSUS

e
L M

11K ,t\

it
e I
|
|

|l
[l

149



KLEIN

NK

NK esta disefiado para guiar un panel corre-
dero de madera o HPL. Ofrece sistema de
sujecion horizontal superior o lateral, o sistema
de sujecion vertical con herrajes empotrados
(Retrac).

Clos NK es su version para puertas pararelas.

En todos sus versiones, requiere la instalacion
de un embellecedor para ocultar el mecanismo.

. Alu. Natural

Alu. Natural

150

NK is designed to guide a wood or HPL sliding
panel. It offers a side or horizontal top fastening
system. It also offers a vertical fastening system
with recessed fittings (Retrac).

Clos NK is the version for bi-passing doors.
Regardless of the version, it requires the installa-
tion of a decorative cover to hide

the mechanism.

NK 60-85 CLOS NK 60
28,2 mm 67,5 mm
118" o 25/8"
0y or
Peso méx./  85kg - -
Max. weight: 176 lbs ' !
e £ £
8 &
&b &l

SUPERIOR

rrrnn

min. 25 mm
min. 1"

LATERAL

RETRAC

™, \—I%u

HPL

10 mm
3/8"

NK
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KT 80 KT 200

£ -
KT esta disefiado para conectar espacios KT is designed to connect spaces with a large- = 5
mediante un panel corredero de grandes scale sliding panel, made of wood or metal. It ES c
dimensiones, de madera o de metal. Requiere requires the installation of a decorative cover to = E b
la instalacion de un embellecedor para ocultar hide the mechanism. + % i
. n <
el mecanismo. N~ B Ed
= N
o~ o —
D n
KT 80 KT 200
23 mm 43 mm
(7/8") (111/16") i
o — I —— min. 23,5 mm
g I~ min. 15/16 min. 34 mm
“ = min. 19/16"
— (=)}
£ o
£ £
S £
wn
o
X —
T~
. Alu. Silver Mate i
Alu. Silver Matte Pesomax./  200kg 30 mm 30 mm
Max. weight: 441 Ibs (13/16") (13/16")
. Acero Neocrom e 4 e £
Neocrom steel =) e £ €
= ®© o o
. ) E> €< & o
M Acero Sendzimir =l A= o i
R= I

T
—»

Sendzimir steel
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Lite Par

Lite Par abre espacios mediante dos paneles
plegables, libres de perfiles en el suelo. Ahorra
espacio, garantiza comodidad y un éptimo
acceso. Su version empotrada asegura una
maéxima integracion del perfil en el falso techo.

También disponible en version enfrentada 2+2.

Disponible en plegado central y lateral, para
cumplir con cualquier reto arquitecténico.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

154

Lite Par opens up spaces with two folding pan-
els, without any floor profiles. It saves spaces
and guarantees comfort and easy access. Its
recessed version ensures maximum integration
of the profile with the drop ceiling.

Also available as a 2+2 bi-parting version.

Available in central and lateral folding, to meet
any architectural challenge.

Peso total hojas/ 100 kg
Total weight panels: 220 lbs

LITE PAR

o]

H-48 mm (17/8")

36 mm
17/16"
36 mm

17/16"
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Lite Fold Il L1

,,,,,,,,,,, el Rl 3/16" Fttl
Lite Fold abre espacios mediante un sistema de Lite Fold opens up spaces with a system of 2,
2,3, 4 0 5 paneles plegables. Ahorra espacio y 3, 4 or 5 folding panels. It saves spaces and
requiere un aparcamiento reducido. requires very little space for storing open doors.
Perfil Top empotrable para instalaciones Recessed Top profile for invisible installations.
invisibles. T

Compatible with standard invisible hinges.

Compatible con bisagras invisibles estandares.

Available in central and lateral folding, to meet
Disponible en plegado central y lateral, para any architectural challenge.
cumplir con cualquier reto arquitecténico.

H-50 mm (2)

S o 14 9/16"
13/16" 13/16" mm -
B — — [
Alu. Silver Mate Peso total hojas/ 100 kg T T £3, ‘
Alu. Silver Matte Total weight panels: 220 lbs s E =
' ° £3 ©c
WS 3N = .
™M — o™~
0 —
N 7
54 mm-21/8"
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NK Fold

NK Fold es un sistema de apertura de hasta 5
paneles plegables de madera.

Tres opciones de plegado: guiado central,
lateral enrasado y lateral solapado.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

M Alu. Natural
Alu. Natural

160

NK Fold is a system for opening up to 5 folding
wood panels.

Three folding options: central guide, flush side
guide and overlapping side guide.

30
Peso Par de Hojas/ 40 kg a 37}?”)
Two panels Weight: 88 Ibs e
) ‘
o = L
(o B
28,2 mm
(11/8") 30 mm
T (13/16")

Fa

29mm (11/8")
20,5 mm
(13/16")

NK FOLD

NK Par

NK Par es un sistema para puertas plegables
de dos paneles enrasados a pared. Disponible
en version de puertas enfrentadas 2+2.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

M Alu. Natural
Alu. Natural

0

NK Par is a system for two-panel folding doors
that are flush with the wall. It is also available as
a 2+2 bi-parting doors version.

Peso Par de Hojas/ 40 kg
Two panels Weight: 88 Ibs

28,2 mm
(11/8")

29 mm (11/8")

|- ju—
E®
Q=
T EA
Eﬁj EN
m=
El
%
§
N )
| —

NK PAR
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KP 100 C KP 100 S KP 100 E

KP es un sistema de apertura de hasta 5 pane- KP is a system for opening up to 5 folding
les plegables de madera o de metal. wood or metal panels.
Tres opciones de plegado: guiado central, Three folding options: central guide, flush
guiado lateral enrasado, guiado lateral con side guide and overlapping panel side guide.
hojas solapadas.
43 mm
(111/16")
B p—
;\; =
B
o
£
£
wn
o .
_—— —
30mm 30 mm M
(13/16") (13/16") | |
- I |
Alu. Silver Mariner beso Par de Hotas/ 100k £ GI ‘* | !
. - eso Par de Hojas, g = I |
Alu. Silver Mariner Two panels Weight: 220 Ibs a E l £ § | :
N> Q= L ! ‘
: |
T .
| I = = e
163
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Stockpanel

Stockpanel esta disefiado para abrir espacios
mediante paneles de madera correderos, que
se apilan perpendicular o paralelamente. Es
ideal para dividir salas de restaurantes o salas
de conferencias. Configuracion con una o dos
zonas de aparcamiento.

Aprovechamiento 6ptimo de la luz de paso.

Alu. Silver Mate
Alu. Silver Matte

164

Stockpanel is designed to open up spaces with
sliding wood panels that are stacked in either

a perpendicular or parallel configuration. It is
ideal for dividing restaurant dining rooms or
conference rooms. Configuration with one or
two areas for storing open doors.

Optimal use of passageway.

Peso méax./ 150 kg
Max. weight: 330 Ibs

69 mm (211/16")

83 mm
(31/4")

min. 35 mm
(min. 1.3/8")

'

H-99mm (H-37/8")

EHo—————o %——————o

STOCKPANEL
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KLEIN SLIDING DOOR SYSTEMS

DISENO
INDUSTRIAL

Industrial Design

168 R



KLEIN SLIDING DOOR SYSTEMS

PESO*/ FRENO INSTALACION

APLICACION/ PRODUCTO/ PAG., _ WEIGHT BRAKE MOUNTING

APLICATION PRODUCT PAGE
PARED TECHO  EMPOTRABLE
€100 >100 KBS KSC SELF )| CEILNG  RECESSED

CORREDERAS UNICA/

172 ° [ [ [

PUERTAS
SINGLE SLIDING
DOORS
=

o
|‘)| PL 174 o @ ° °

PUERTAS PLEGABLES/
FOLDING DOORS

i AR 176 [ ] [ ] [ ] [ ]

PUERTAS
ARTICULADAS/
ARTICULATED DOORS

* Su peso se calcula en base a la siguiente férmula: Altura [m] x Ancho [m] x Espesor [mm] x Densidad = Peso [kg]
* The weight is calculated based on the following formula: Height [m] x Width [m] x Thickness [mm] x Density = Weight [kg])

K I Miriam Barrio - Interiorismo
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K 40/75 K 150/300 K500

Wt
(= | S
K es el sistema ideal para espacios industriales. K is the ideal system for industrial spaces. It is K 40/75
Esta disefado para dividir ambientes mediante designed to divide spaces with a single large-
un Unico panel de grandes dimensiones, de scale panel, made of wood or metal. 31 mm Y \"
madera o de metal. ~ 4
:,\'—‘1
£
£
Q
<
in.25 min. 34 mm min. 34 mm
min. 25 mm min. 15/16" min. 15/16"
K 150/300 K 500 min. 1
50 mm 65 mm
—~  (115/16") (29/16")
R o
= 2 L~_ ] L~ L~ min. 70 mm L~
- a N N r\—— Mmin.23/4" =
= ~ L~ L~
c o o o
£ £
R v
— ~
M) Acero Neocrom b i/ 500k
€S0 Max. g
Neocrom Steel Max. weight: 1102 Ibs 30 mm (1303'/??,)
M Acero Sendzimir € h,\-ww e n
Sendzimir steel EQ £%
25 £2 i ] ] (1]
N = N
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PL40C PL40S

PL150 C PL150 E

PL es un sistema de apertura de hasta 5 pane- PL is a system for opening up to 5 folding wood
les plegables de madera o de metal. or metal panels.

Tres opciones de plegado: guiado central, Three folding options: central guide, flush side
lateral enrasado y lateral solapado. guide and overlapping side guide.

PL 40 PL 150
50 mm e
31 mm (115/16")
(11/4") o 1160

24,8 mm (1”)
I d
50 mm (1 15/16")

M) Acero Neocrom

Neocrom Steel Peso Par de Hojas/ 150 kg

Two panels Weight: 330 lbs 30 mm

M Acero Sendzimir 30 mm a3ney e Z T N .
Sendzimir steel o (13/16") ) l | ﬁ— —B—

20,5 mm
(13/16")
@
29 mm
(11/8")
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AR

AR esté disefiado para abrir espacios mediante
un sistema de paneles articulados de madera
o de metal. Admite un méaximo de 5 hojas por
sistema.

M Acero Neocrom
Neocrom Steel

176

AR is designed to open up spaces with a
system of hinged wood or metal panels. It
supports up to 5 panels per system.

Peso max./ 125kg
Max. weight: 276 lbs

AR 35 AR 125
31 mm 50 mm
” . (115/16")
= (11/4)‘ ?_:J‘—“
€ f
= =
g £
~N S
g+
30 mm 30mm
(13/16") (13/16")
] D—

20,5mm
(13/16")
29 mm
(11/8")

RV

AR 35

AR

SLIDING DOOR SYSTEMS

Architectural
Interior Systems
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MUEBLES 'Y
ARMARIOS

Furniture and wardrobes
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KLEIN SLIDING DOOR SYSTEMS

PESO*/ FRENO INSTALACION
APLICACION/ PRODUCTO/ PAG., _ WEIGHT* BRAKE MOUNTING
APLICATION PRODUCT PAGE
PARED TECHO  EMPOTRABLE
=100 >100 KBS KSC SELF WALL CEILING  RECESSED

S K 184 e °

. ‘ il ROLL 186 ° [

PUERTAS PARALELAS/
Bl PASSING DOORS

| NK PAR 190 ° °

PUERTAS PLEGABLES/
FOLDING DOORS

* Su peso se calcula en base a la siguiente formula: Altura [m] x Ancho [m] x Espesor [mm] x Densidad = Peso [kg]
* The weight is calculated based on the following formula: Height [m] x Width [m] x Thickness [mm] x Density = Weight [kg])

ROLE | Muebles y#armarios - Furniture-and wardrobes
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K 20/30

e

K 20/30
PERFIL DOBLE / DOUBLE TRACK

Neocrom Steel

- — J J
I
K esta disefiado para la apertura de muebles K is designed for opening furniture and E
y armarios mediante uno o varios paneles wardrobes with one or several bi-passing sliding R
correderos paralelos de madera, con el fin de wood panels, thus allowing for several access
conseguir varios accesos dentro de la misma points in a single application.
aplicacion.
min.
22mm
(7/8")
— — —
K 20/30
21,2 mm R 3 mm
21/8" o 21/16" )
Alu. Natural , o 30k =
eSO max.. g - ‘T
Al Natural Max. weight: 66 Ibs . :
Acero Neocrom 3 £
O <
N )
~N

. Acero Sendzimir
Sendzimir steel
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Roll

Roll est4 disefiado para la apertura de muebles
y armarios mediante dos paneles paralelos de

madera. Garantiza un minimo espacio entre
puerta y marco.

M Alu.
Alu.

Alu.
Alu.

Alu.
Alu.

Alu.
Alu.

186

Natural
Natural

Silver
Silver

Negro
Black

Brass
Brass

PVC Marron
Brown PVC

PVC Blanco
White PVC

PVC Negro
Black PVC

Roll is designed for opening furniture and
wardrobes with two bi-passing wood panels. It
guarantees a minimal gap between the door
and frame.

ROLL 25

18 mm
11/16"

|

9 mm - 3/8"
[ —

Peso max./ 52 kg ROLL 42
Max. weight: 115 lbs .
: 9/16"

|

10 mm - 3/8
I |

8 mm
5/16"

ROLL 52

18 mm - 11/16"
|

ROLL 42

.

min. 16 mm
(min. 5/8")
L L\/
— T~ r\/
6 mm
(1/4")

ROLL 45

min. 19 mm
(min. 3/4")

11,5mm

(1/27)

ROLL 52

15mm

(9/16")

ROLL
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NK Par

NK Par es un sistema para armarios, de dos pa-
neles plegables. Existe en version para puertas
enrasadas o puertas sobrepuestas.

M Alu. Natural
Alu. Natural

190

NK Par is a system for wardrobes, with two
folding panels. There is a version for flush doors
and another for superimposed doors.

NK PAR 15/25
Peso max./ 25kg

Max. weight: 55 Ibs 27,8 mm
118"

1/

1

28 mm

NK PAR 15

NK PAR 25

191
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KLEIN SLIDING DOOR SYSTEMS

Nueva tienda online para JTiene un proyecto?
profesionales de la construccion. Are you developing a project?

New online shop for construction professionals

No dude en contactarnos. jTe asesoramos desde el
nacimiento de tu idea hasta su realizacion!

Para mas informacion, consulte nuestra pagina web:

www.klein-europe.com

Suscribase a nuestra Newsletter, le mantendremos
informado de las Ultimas tendencias y novedades.

https://tienda.klein-europe.com/
Feel free to get in touch with us. We are here to help

Disponible solo en Espaiia y from the very start of your idea until its completion!
préximamente en el resto de Europa. ) ) )
Available in Spain only and soon in the For more information, go to our website:

rest of Europe. www.klein-europe.com

Sign up for our Newsletter so that we can keep you
up-to-date on the latest trends and news.

e AL s s

ey .
ks

i

Siganos en Redes Sociales.
We are also on Social Media. Follow us!

inNONPNolf
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https://www.facebook.com/pages/KLEIN-Sliding-Door-Systems/555388541164803
https://www.linkedin.com/company/klein-sliding-door-systems
https://www.youtube.com/user/KleinEurope/videos
https://www.instagram.com/klein_sliding_doors/
https://configurador.klein-europe.com/
https://www.klein-europe.com/es/
https://www.klein-europe.com/en/
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